
О термине «Тухум» 

         После окончания Санкт – Петербургского уче-

ный, писатель и поэт Б.Б. Барадийн в 1905 – 1907 

гг. направился в Тибет, точнее в монастыри Кумбум 

и Лавран на средства Русского комитета для изуче-

ния  Средней и Восточной Азии. В их задачу  входило  

изучение  жизни, быта, традиций монашеских  общин 

монастырей Тибета. 9 сентября  1905 года выехали 

из дома (Агинская степь) а 30 октября были уже в 

Урге. Ученый паломник – буддист  со своими спутни-

ками оставили Ургу и выехали Алашань с караваном.  

          Алашань  - страна постоянных северо – за-

падных ветров. В это время жители укрывались со 

своими верблюдами  в теплых углублениях  между вы-

сокими ,защищающими от ветра дюнами. Б.Б. Бара-

дийн  записывал сведения  в дневник, читая его, пред-

ставлял жизнь и быт народа. У алашанцев он уточнял 

значения слов, терминов. Слово «тухум» у алашенцев 

значит – котловина, теплое удобное для зимних сто-

янок  и вообще хорошо защищенное от непогоды ме-

сто. Они говорят: «ене сайн тухум» (это хорошее 

место). Поэтому это слово как нельзя объясняет 

смысл выражения  - «Варгочжин тухум», который 

упоминается монгольскими историками как в перво-

начальной родине бурят.  

          Безусловно, значение слова «тухум» у бурят и 

элютов близки, но в различиях бытования этого поня-

тия в начале века в долинах Забайкалья  и песках пу-

стыни Алашань у кочевников сказывались природные 

условия, климат. В Алашани слово «тухум» обозна-

чали лишь, низкие места между дюнами, барханами 

песков, двигающихся под  постоянными ветрами. 

          Когда - то в прошлом слово «Тухум» было 

популярным и распространенным, обозначало не 

только место зимовок, низину между горами, но и 

возможно, есть значение распространялись на всю 

долину р. Баргузина. Есть в долине  р. Селенги село 

Тухум и местности с названием Тухум. Этимология 

слова все еще не раскрыта полностью, хотя слово  

«токум» (потник). Кочевники стелили потник при 

кочевках около костра, и считалось, что запах лоша-

диного пота отпугивал змей. Возможно, что из этого 

слова и вышли названия сел и местностей в Селенгин-

ском и Баргузинском районах. 
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